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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von OPTIMUM. 


OPTIMUM Zubehörteile für Metallbearbeitungsmaschinen bieten ein Höchstmaß an Qualität, 
technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein herausragendes Preis-Leistungs- 
Verhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit. 


Vor Inbetriebnahme der Gesamtmaschine lesen Sie bitte die Betriebsanleitung gründlich durch 
und machen Sie sich mit der Gesamtmaschine vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle 
Personen, die diese Gesamtmaschine bedienen, immer vorher die Betriebsanleitung der 
Gesamtmaschine gelesen und verstanden haben. 


Die Betriebsanleitung der Gesamtmaschine stellt der Inverkehrbringer der Gesamtheit 
aller verbundenen Maschinenbauteile zur Verfügung. 


Informationen 
Diese Montageanleitung enthält Angaben zur sachgemäßen Installation in eine 
Gesamtmaschine, sowie Bedienung und Wartung dieser unvollständigen Maschine. 


Sollten Sie nach dem Lesen dieser Montageanleitung noch Fragen haben oder können 
Sie ein Problem nicht mit Hilfe dieser Montageanleitung lösen, setzen Sie sich bitte mit 
Ihrem Fachhändler oder direkt mit OPTIMUM in Verbindung. 


Optimum Maschinen Germany GmbH 
Dr.- Robert - Pfleger - Str. 26 

D-96103 Hallstadt 

Fax (+49)0951 / 96555 - 888 

Mail: info@optimum-maschinen.de 
Internet: www.optimum-maschinen.de 
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m 1 Automatischer Tischvorschub V99S / V250S 


1.1 Bestimmungemäße Verwendung 


Der automatische Universal - Tischvorschub dient zum Verfahren eines Fräsmaschinentisches 
in einer Achsenebene. 


Er kann für alle gängigen Fräsmaschinen verwendet werden. 
Am automatischen Universal - Tischvorschub kann eine stufenlose Geschwindigkeitsvorwahl 


und ein Eilgang eingestellt werden. Er ist mit einem Transformator, einem Überlastungsschutz, 
sowie mit einem Endlagenschalter ausgestattet. 


1.2 Sicherheit 
Nehmen Sie das Gerät nur unter folgenden Voraussetzungen in Betrieb: 


O Der technische Zustand ist einwandfrei. 
Q Das Gerät wird bestimmungsgemäß eingesetzt. 
© Die Montageanleitung wird beachtet. 


Störungen müssen umgehend beseitigt werden. 


=> Schalten Sie das Gerät bei Funktionsstörungen sofort aus und sichern Sie es gegen 
unabsichtliches oder unbefugtes Einschalten. 


= Melden Sie jede Veränderung sofort der verantwortlichen Stelle. 
Unterlassen Sie jede sicherheitsbedenkliche Arbeitsweise: 


O Stellen Sie sicher, dass durch Ihre Arbeit niemand gefährdet wird. 

O Halten Sie bei Montage, Bedienung, Wartung und Instandsetzung die Anweisungen dieser 
Montageanleitung unbedingt ein. 

O Arbeiten Sie nicht mit dem Universal - Tischvorschub, wenn Ihre Konzentrationsfähigkeit 
aus irgend einem Grunde - wie z.B. dem Einfluss von Medikamenten — gemindert ist. 

O Beachten Sie die Unfallverhütungsvorschriften der für Ihre Firma zuständigen 
Berufsgenossenschaft oder anderer Aufsichtsbehörden. 

O Melden Sie dem Aufsichtsführenden alle Gefährdungen oder Fehler. 

O Bleiben Sie an der Maschine bis ein vollständiger Stillstand von Bewegungen erfolgt ist. 

© Benutzen Sie die vorgeschriebenen Körperschutzmittel. Tragen Sie enganliegende 
Kleidung und gegebenenfalls ein Haarnetz. 

© Beachten Sie die Hinweise der Werkzeugmaschine. 


Beachten Sie ergänzend zu dieser Montageanleitung 


O die zutreffenden Gesetze und Verordnungen, 

O die gesetzlichen Bestimmungen zur Unfallverhütung. 

Bei der Installation, Bedienung, Wartung und Reparatur des Universal - Tischvorschubs sind 
die entsprechenden Normen zu beachten. 


Für die noch nicht in das jeweilige nationale Landesrecht umgesetzten Europäischen Normen 
sind die noch gültigen landesspezifischen Vorschriften anzuwenden. 


Falls erforderlich, müssen vor der Inbetriebnahme des Universal - Tischvorschubs 
entsprechende Maßnahmen zur Einhaltung der landesspezifischen Vorschriften ergriffen 
werden. 


Bewahren Sie die Dokumentation stets in der Nähe der Maschine auf. 
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1.3 Lieferumfang 
V99S 


Anbauadapter Verstellbare 
Endanschläge 


RTy 


Endlagenschalter Set 


- \8 
& 7 


Tischvorschub V99 


Schutzabdeckung 
Zahnrad 


Zahnrad 


Abb.1-1: Lieferumfang V99 
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Abb.1-2: Lieferumfang V250 
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— 2 Bedienung und Montage V99S 


2.1 Aufbau - automatischer Tischvorschub 


Richtungshebel 


Na "RAPID-SWITCH" 
a Eilgangtaster 


Betriebskontroll- 
leuchte 


Reset Taster 


Geschwindigkeits- 


Ein- und Ausschalter regelung mit Skala 


—T——— Endlagenschalter 


Abb.2-1: Automatischer Tischvorschub V 99 


Abb.2-2: Anbauadapter 
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2.2 Technische Daten mm 
V 995 
Anschluss 220 V; - 50 Hz 


Grün - Erdungskabel 
Braun - Versorgungsspannung 
Weiß - OV Versorgungsspannung 


Gelb und Rot - durchgeschleifte Signalverbindung für die 
Maschinen Not-Halt Kette. 


INFORMATION 


Bei älteren Maschinen können an einem älteren 
V99 diese Signalkabel fehlen. Um den Betrieb des 
neuen V99S zu ermöglichen, muss das 
spannungslose Signalkabel (Gelb und Rot) 
miteinander verbunden werden. 


Drehmoment max. [ Nm ] 62 
Übersetzungsverhältnis Getriebe 3,5:1 
Drehzahl [ min" ] 0- 165 
Eilgang [ min” ] 240 
INFORMATION 


Die Verfahrgeschwindigkeit des Tisches hängt von der Spindelsteigung der Fräsmaschine ab. 
2.3 Montage V99 


2.4 _Montagebeispiel Universal - Tischvorschub 


Abb.2-3: Beispiel dementlarla Handkurbel 
=> Schmieren Sie das Zahnrad mit einem handelsüblichen Wälzlagerfett ab. 
=) Schieben Sie das Zahnrad auf die Spindel. 
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=) Befestigen Sie das Zahnrad mit der Schraube fest an der Spindel 


Zahnrad 


at 


wi Schraube 


Abb.2-4: Montage Zahnrad 
= Montieren Sie den Anbauadapter an den automatischen Vorschub 


=) Ziehen Sie die zwei Innensechskantschrauben zum späteren genauen Positionieren nur 
leicht an. 


Anbauadapter 


Innensechskantschrauben 


Abb.2-5: Montage Anbauadapter/automatischer Vorschub 
= Befestigen Sie den montierten Anbauadapter an die Fräsmaschine 


Pl 


Sechskantschrauben 


Abb.2-6: Montierter Universal - Tischvorschub 
Achtung! 


Achten Sie darauf, das dass Antriebszahnrad des automatischen Vorschubs und das m 
Zahnrad des Kreuztisches ineinander greifen. 4 


Te | Antriebszahnrad - 


automatischer Vorschub 


<’ a Zahnrad - 


Kreuztisch 


Abb.2-7”: Zahnrad 


=> Ziehen Sie die Innensechskantschrauben nach der genauen Positionierung der Zahnräder 
fest an. 


=) Montieren Sie den Handknauf 


=) Stecken Sie den Stecker des Anbauadapters und des automatischen Vorschubs 
zusammen 


= Schieben Sie die Zahnradschutzabdeckung über das Zahnrad und befestigen sie die 
Abdeckung 
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2.5 Montage Endlagenschalter == 


= Entfernen Sie den Skalenzeiger vom Kreuztisch. 


Skalenzeiger 


Abb.2-8: Skalenzeiger 
= Befestigen Sie den Endlagenschalter am Halter mit zwei Innensechskantschrauben. 


Endlagenschalter 


Abb.2-9: Montage Endlageschalter 
= Verlegen Sie das Stromkabel 


2.6 Montage verstellbare Anschläge 
= Schieben Sie die verstellbaren Endanschläge mit Nutenstein in die Schiene des 


Kreuztisches. 
= Stellen Sie die Position der Endanschläge ein. 


Nutenstein 


Klemmmutter 


Abb.2-10: Verstellbarer Endanschlag 
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m 2.7 Not-Halt Schleifensignal 


O0 Grün - Erdungskabel 

O Braun - Versorgungsspannung 

O Weiß - OV Versorgungsspannung 

O Gelb und Rot - durchgeschleifte Signalverbindung für die Maschinen Not-Halt Kette. 


INFORMATION 


Bei neueren V99S als Ersatz für ältere V99 müssen die spannungslosen Signalkabel Gelb und 
Rot (2) miteinander verbunden werden, damit sich der V99S einschalten lässt. 


Vorzugsweise ist dass durchgeschleifte Signalkabel (Gelb und Rot) in den existenten Not-Halt 
Kreis der Maschine mit einzubinden. 
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2.8 Bedienung Tischvorschub V99S ——— 

oO ON/OFF, Bi 
schaltet den Universal - Tischvorschub Ein oder Aus. 4 

O CIRCUIT-BREAKER, Emo 
Sicherheitstaster - zum Wiedereinschalten nach einer automatischen a 
Stromkreisunterbrechung (Not-Halt der Maschine) we) Rn 

Rapid speed 

Q RAPID-SWITCH, Fer f 
aktiviert den Eilgang des Vorschubmotors. a . 

= Schließen Sie das elektrische Versorgungskabel an. zu 

= Stellen Sie die Vorschubgeschwindigkeit am Geschwindigkeitsregler ein. 8 di 

=> Bewegen Sie den Richtungshebel in die Richtung, in welche der Kreuztisch verfahren e 
werden soll. EN 


O Befindet sich der Richtungshebel in der Mitte, stoppt der Vorschubmotor. 


INFORMATION 


Fließt durch den Sicherungstaster länger als 10 Sekunden Strom von 4 A, wird der Stromkreis 
automatisch unterbrochen. 


Drücken Sie die CIRCUIT-BREAKER-Taste um den Motor wieder zu starten. 


VORSICHT! 


Der Not-Halt-Schalter der Maschine ist in seiner Lebensdauer nicht dafür ausgelegt, den 
Tischvorschub betriebsmäßig still zusetzen. Verwenden Sie dafür den ON/OFF Schalter. 


ACHTUNG! 


Motor nicht während des Betriebs von Links - auf Rechtslauf umstellen. Warten Sie, bis 

der Universal - Tischvorschub zum Stillstand gekommen ist. 

O Der Endlagenschalter schaltet den automatischen Vorschub mit Erreichen der eingestellten 
Position ab. 


S>o© 


= Entfernen Sie das elektrische Versorgungskabel, bei längerem Stillstand der Maschine, von 
der Spannungsversorgung. 


2.8.1 Eilgang 


= Richtungshebel in die gewünschte Richtung bewegen. 
=> Eilgangknopf drücken. 
=> Nach Loslassen des Knopfes wird mit der eingestellten Geschwindigkeit weiter verfahren. 


WARNUNG! 


Greifen Sie während der Aktivierung des Eilganges nicht in bewegte oder sich drehende 
Teile der Maschine. 


Achten Sie darauf, dass sich keine weiteren Personen im Gefahrenbereich aufhalten. 


ACHTUNG! 
Eine Kollision der Anschläge mit dem Endschalter ist bei manuellem Verfahren möglich. 
Das kann den Endlagenschalter beschädigen. 
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—— 3 Bedienung und Montage V250S 


3.1 Aufbau - automatischer Tischvorschub 


Richtungshebel 


Eilgangtaster 


Geschwindigkeits- 


regelung mit Te M 
Sicherungstaster ii 
L 


NS 


r N 
Ein- und Ausschatter gg E lagert 


Betriebskontroll- 
leuchte 


Abb.3-1: automatischer Tischvorschub V 250S 


Anbauadapter 
Skalenhalter 


. 
Skalenhaltermutter 
ABLE SS: m; Sicherungsmutter 


Schneckenrad 


Dichtung Schnecke 


Distanzscheiben 


Kegelzahnrad 


5 Q | 
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Abb.3-2: Grafik: automatischer Universal - Tischvorschub 
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3.2 Technische Daten mm 


V 2505 


Anschluss 220 V; - 50/60 Hz 


Grün - Erdungskabel 
Braun - Versorgungsspannung 
Weiß - OV Versorgungsspannung 


Gelb und Rot - durchgeschleifte Signalverbindung für die 
Maschinen Not-Halt Kette. 


INFORMATION 


Bei älteren Maschinen können an einem älteren 
V250 diese Signalkabel fehlen. Um den Betrieb des 
neuen V250S zu ermöglichen, muss das 
spannungslose Signalkabel (Gelb und Rot) 
miteinander verbunden werden. 


max. Drehmoment [ Nm ] 73,5 Nm 
Übersetzungsverhältnis Getriebe 4,8:1 
Drehzahl [ min” ] 4 - 160 
Eilgang [ min” ] 200 
Gewicht 6kg 
INFORMATION 


Die Verfahrgeschwindigkeit des Tisches hängt von der Spindelsteigung der Fräsmaschine ab. 
3.3 Montage V250S 


3.4 Montage Universal - Tischvorschub 


= Demontieren Sie die Kurbel, den Skalenhalter, die Skalenmutter, das Lagerflansch, von der 
Spindel der Fräsmaschine. 


Br 


Abb.3-3: Beispiel Demontage 
= Bringen Sie - falls erforderlich - eine Verlängerungswelle an. 
Q Das Wellen-Ende muss am inneren Lagerring anliegen. 
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O Das UNC - Innengewinde der Verlängerswelle beträgt 16 bzw. 18. 
Innerer Lagerring 


et Verlängerungswelle 


_. N ee Bez=! 


Abb.3-4: Montage Verlängerungswelle 
=) Montieren Sie den Anbauadapter an die Fräsmaschine. 


Abb.3-5: Montage Anbauadapter 
= Schieben Sie den Tischvorschub über die Spindel. 


7] Spindel 


Abb.3-6: Montage Tischvorschub 


INFORMATION 


Entfernen Sie - falls noch nicht geschehen - die Passfeder aus der Spindel. 
=) Schieben Sie das Schneckenrad auf die Spindel. 


=> Überprüfen Sie das Spiel des Zahnrades. Verwenden Sie - falls erforderlich - die 
Unterlagplättchen und Scheiben aus dem Zubehörmaterial, um das Zahnflankenspiel 
einzustellen. 


= Demontieren Sie das Schneckenrad wenn das Zahnflankenspiel mit dem Kegelzahnrad 
korrekt eingestellt ist und schmieren Sie das Schneckenrad mit einem handelsüblichen 


Wälzlagerfett ab. 
= Befestigen Sie die Passfeder in der Spindel. 
=) Schieben Sie das Schneckenrad erneut auf die Spindel. 
= Fixieren Sie das Schneckenrad mit der Spindelmutter. 
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— 7 Schneckenrad 


a z 


ae EEE er 


Spindelmutter 


= 


kur. 


N 
S 
N) 
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Abb.3-7: Montage Schneckenrad 

= Schieben Sie den Skalenring auf das Schneckenrad. 

= Befestigen Sie den Skalenring mit der Skalenmutter. 


Skalenhalter 


Skalenmutter 


Abb.3-8: Montage Skala 


=) Montieren Sie die Handkurbel wieder an die Fräsmaschine und fixieren Sie die Handkurbel 
mit der Befestigungsmutter. 
=> Überprüfen Sie die Handkurbel auf Leichtgängigkeit. 


Befestigungsmutter 


Handkurbel 


\\ 


’ 
m [> 


Abb.3-9: _Montierter Universal - Tischvorschub 


3.5 Montage Endlagenschalter 


=) Positionieren Sie den Endlagenschalter in der Mitte des Kreuztisches so, dass der 
verstellbare Anschlag den Endlagenschalter trifft. 


Endlagenschalter 


Verstellbarer Anschlag 


Abb.3-10: Endlagenschalter 
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=> Befestigen Sie den Endlagenschalter am Halter mit zwei Sechskantschrauben. 


Endlagenschalter 


Halter Endlagenschalter 


Abb.3-11: Montage Endlageschalter 


3.6 Montage verstellbare Anschläge 


= Schieben Sie die verstellbaren Endanschläge mit Nutenstein in die Schiene des 
Kreuztisches. 


= Stellen Sie die Position der Endanschläge ein. 


Stellschraube 


Nutenstein 


Abb.3-12: verstellbarer Endanschlag 


3.7 Montage Transformator 


VORSICHT 


Die Arbeiten dürfen nur von einer Elektrofachkraft oder unter Leitung und Aufsicht einer 
Elektrofachkraft ausgeführt werden. 


Vor der Durchführung von Arbeiten an elektrischen Bauteilen oder Betriebsmitteln sind 
folgende Maßnahmen in der angegebenen Reihenfolge durchzuführen: 


- Allpolig abschalten 
- Gegen Wiedereinschalten sichern 
- Spannungsfreiheit prüfen 


=) Überprüfen Sie die Abdeckung des Transformators. 

=> Montieren Sie den Transformator an eine stabile und trockene Wand. 

= Befestigen Sie die Kabel so, dass keine Gefahr entstehen kann. 

= Schließen Sie den Transformator an den automatischen Universal - Tischvorschub an. 
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3.8 _Not-Halt Schleifensignal = 


O Grün - Erdungskabel 

O Braun - Versorgungsspannung 

O Weiß - OV Versorgungsspannung 

O Gelb und Rot - durchgeschleifte Signalverbindung für die Maschinen Not-Halt Kette. 


INFORMATION 


Bei neueren V250S als Ersatz für ältere V250 müssen die spannungslosen Signalkabel Gelb 
und Rot (2) miteinander verbunden werden, damit sich der V250S einschalten lässt. 


Vorzugsweise ist dass durchgeschleifte Signalkabel (Gelb und Rot) in den existenten Not-Halt 
Kreis der Maschine mit einzubinden. 


3.9 Bedienung Universal - Tischvorschub V250S = Pos 

O ON/OFF, » 
schaltet den Universal - Tischvorschub Ein oder Aus. = 

O CIRCUIT-BREAKER, mn 
Sicherheitstaster - zum Wiedereinschalten nach einer automatischen ) = 
Stromkreisunterbrechung. * 

© RAPID-SWITCH, ee 
aktiviert den Eilgang des Vorschubmotors. 2 ; 

=> Schließen Sie das elektrische Versorgungskabel an. " 2 

= Stellen Sie die Vorschubgeschwindigkeit am Geschwindigkeitsregler ein. ®. 

= Bewegen Sie den Richtungshebel in die Richtung, in welche der Kreuztisch verfahren ei 
werden soll. DEN 

O Befindet sich der Richtungshebel in der Mitte, stoppt der Vorschubmotor. 

VORSICHT! 


Der Not-Halt-Schalter ist in seiner Lebensdauer nicht dafür ausgelegt, den 
Tischvorschub betriebsmäßig still zusetzen. Verwenden Sie dafür den ON/OFF Schalter. 


Fließt durch den Sicherungstaster länger als 10 Sekunden Strom von 4 A, wird der Stromkreis 
automatisch unterbrochen. 


Drücken Sie die CIRCUIT-BREAKER-Taste um den Motor wieder zu starten. 


INFORMATION oO 


ACHTUNG! E 

wl 

Motor nicht während des Betriebs von Links - auf Rechtslauf umstellen. Warten Sie, bis u m) 
der Universal - Tischvorschub zum Stillstand gekommen ist. = e 

> 

g 
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m O Der Endlagenschalter schaltet den automatischen Vorschub mit Erreichen der eingestellten 
Position ab. 


= Entfernen Sie das elektrische Versorgungskabel, bei längerem Stillstand der Maschine, von 
der Spannungsversorgung. 


3.10 Eilgang 

= Richtungshebel in die gewünschte Richtung bewegen. 

=> Eilgangknopf drücken. 

=> Nach Loslassen des Knopfes wird mit der eingestellten Geschwindigkeit weiter verfahren. 


WARNUNG! 


Greifen Sie während der Aktivierung des Eilganges nicht in bewegte oder sich drehende 
Teile der Maschine. 


Achten Sie darauf, dass sich keine weiteren Personen im Gefahrenbereich aufhalten. 


ACHTUNG! 
Eine Kollision der Anschläge mit dem Endschalter ist bei manuellem Verfahren möglich. 
Das kann den Endlagenschalter beschädigen. .z 
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4 Instandhaltung u 
Im diesem Kapitel finden Sie wichtige Informationen zur 


O Inspektion 
O Wartung 
O Instandsetzung 


des automatischen Tischvorschubes. 


ACHTUNG! 


Die regelmäßige, sachgemäß ausgeführte Instandhaltung ist eine wesentliche 
Voraussetzung für 

O die Betriebssicherheit, 

QO einen störungsfreien Betrieb, 

O eine lange Lebensdauer des automatischen Universal - Tischvorschubs und 

O die Qualität der von Ihnen hergestellten Produkte. 


Auch die Einrichtungen und Geräte anderer Hersteller müssen sich in einwandfreiem Zustand 
befinden. 


4.1 Inspektion und Wartung 


Die Art und der Grad des Verschleißes hängt in hohem Maße von den individuellen Einsatz- 
und Betriebsbedingungen ab. 


Bei vorschriftsmäßiger Benutzung ist der automatische Tischvorschub weitestgehend 
wartungsfrei. 


\ . r 5 | = Prüfen Sie, ob die Zahnräder mit Schmierfett 
wöchentlich Q © abgeschmiert sind. 
d. > = 
ö S © | = Schmieren Sie die Zahnräder mit einem gängigen 
nach Bedarf Sg r4 
< 


Schmierfett ab. 


4.2 Instandsetzung 


Führt Ihr qualifiziertes Fachpersonal die Reparaturen durch, so muß es die Hinweise dieser 
Montageanleitung beachten. 


4.3  Fehlerbehebung 


Fehler Fehlerursache Fehlerbehebung 
1. Stellen Sie sicher, dass das | 1. Stellen Sie sicher, dass das Stromkabel 
Stromkabel korrekt korrekt angeschlossen ist. Schalten Sie das 
angeschlossen ist. Gerät dann ein. 
2. Stellen Sie sicher, dass das | 2. Schalten Sie das Gerät ein. 
vogs/v25os | Feräteingeschaltetist. | 3. Die Spannung sollte 230V +/- 10 % 
fünkioniert 3. Stellen Sie sicher, dass die | betragen. 
nicht Stromspannung ausreichend | 4. Not-Halt Funktionskette der Maschine 
ist. kontrollieren, Maschinen Not-Halt hat 
4. Das durchgeschleifte ausgelöst. 
Signalkabel (Gelb und Rot) a 
der Not-Halt Kette ist m 
unterbrochen. = 
S 
> 
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V99S - Tischvorschub - Table feed 
Grösse Artikelnummer 
Pos. Bezeichnung Description 
Size Item no. 
A-0100x Gehäuse Housing 03352022A-0100x 
A-100-08C 19 x19 HW-3A 03352022A-100-08C 
A-0102 Überlastschutz Overload protection ETA 106-P10-1,5A 03352022A-0102 
A-0104 Feinsicherung Microfuse 2,5A 
A-0102-01 Sicherungskappe Fuse cap 
A-0103 Lagerbuchse Bearing Bushing 12 x 6 x 11,5 - 379 03352022A-0103 
A-0106-8X Ausrüstung Zahnrad Equipment gear 03352022A-0106-8X 
A-0106-X Antriebszahnrad Drive Gear 20T 03352022A-0106-X 
A-106-01 Federstift Spring Pin 3x 14 mm 
A-0106 Antriebskupplung Drive Clutch 03352022A-0106 
A-0108 Lager Bearing 608ZZ 03352022A-0108 
A-0109 Distanzring Spacer ring 23,85 13,5 mm 03352022A-0109 
A-0110 Leuchtdiode Light-emitting diode 5x29 mm 03352022A-0110 
A-0112 Federstift Spring Pin A1,8x 24x52 mm 
A-0133-99D Buchse Bushing 03352022A-0133-99D 
A-0133-99F Stecker Connector 03352022A-0133-99F 
A-0301 Schaltgabel Shift Fork 03352022A-0301 
A-0301-02 Kupplung Clutch 16,5x8 03352022A-0301-02 
A-0301-04 Welle Shaft 8x 159 mm 03352022A-0301-04 
A-0301-05 Feder Spring 03352022A-0301-05 
A-0301-06 Lager Bearing TRA 512 03352022A-0301-06 
A-0301-07 Lager Bearing NTA 512 03352022A-0301-07 
A-0301-08A Lagerbuchse Bearing Bushing 03352022A-0301-08A 
A-0301-09 Schaltgabel Shift Fork 03352022A-0301-09 
A-0301-10 Unterlegscheibe Washer 1,8x8x1mm 03352022A-0301-10 
A-0301-11 Spannstift Spring Pin 3x 16 
A-0301-11A Stift Pin 2,5x 16 
A-0301-12 Lagerhalterung Bearing bracket SF-206 03352022A-0301-12 
A-0301-13 Ring Ring 12 x 2,1 x 4,5 mm 03352022A-0301-13 
A-0301-14 Stift Pin 3x 13,7 mm 
C-0501 Mikroschalter Micro Switch 03352022C-0501 
C-0501-6P Mikroschalter Micro Switch 03352022C-0501-6P 
C-0502 Schwenkplatte Swivel Plate 03352022C-0502 
C-0503 Stift Pin 2x 24,8 mm 
C-0504 Mikroschalter Micro Switch D45C-RTAA 033520220-0504 
C-0504-1 Mikroschalter Micro Switch D45A-RTAA 03352022C-0504-1 
C-0505 Schraube Screw M 3x 30 mm 
C-0505-01 Mutter Nut M 3x 30 mm 
C-0506 Varistor Varistor S 14K 175 03352022C-0506 
C-0507 Mikroschalter Micro Switch 03352022C-0507 
C-0507-01 Schraube Screw M3x 15mm 
C-0507-1- 4P Schalter Switch 03352022C-0507-1- 4P 
C-0509 Buchse Bushing 033520220-0509 
D-0701 Unterer Deckel Lower Lid 03352022D-0701 
E-0901X Gehäuse Housing 03352022E-0901X 
E-0902X Ritzelwelle Pinion Shaft 03352022E-0902X 
E-0904V Bürstehalter Brush Holder 0339906 03352022E-0904V 
E-0904-01 Schraube Screw MAx4 
E-0905 Carbon Bürste Carbon brush 0339907 03352022E-0905 
E-0906 Verschlußkappe Cap 0339908 03352022E-0906 
E-0907 Hauptschalter Main switch 0339903 03352022E-0907 
E-0907-01 Schalterkappe Switch cap 03352022E-0907-01 
E-0907-02 Unterlegscheibe Washer 
E-0907-03 Mutter Nut 
E-0909X Bedientafel Operator Panel 
E-0909-01 Federstift Spring Pin 5x 14 
E-0909-02X Aufkleber Sticker 
E-0910 Federscheibe Spring washer 22 x 17x 0,3 mm 
E-0912 Einstellknopf Adjusting Knob 03352022E-0912 
E-0913 Handknauf Hand Knob 03352022E-0913 
E-0913-02 Bediengriff Control Handle 03352022E-0913-02 
E-0915P Isolierung Insulation 67x95x1 03352022E-0915P 
E-0916P Leiterplatte Pcb JC-2 03352022E-0916P 
E-0917 03352022E-0917 
E-0920 Sechskantschraube Hexagon head screw M 5x35 
E-0922 Schaltgabel Shift Fork 6,3x 32x 5 mm 03352022E-0922 
E-0923 Ring Ring CTW 25 03352022E-0923 
E-0924 Schraube, Mutter Screw, Nut M5x72mm 
E-0925V Anker Anchor 03352022E-0925V E 
E-0926P Magnetspule Solenoid 03352022E-0926P 2 
E-0927V Lager Bearing 03352022E-0927V = 
E-0928 Lagerbuchse Bearing Bushing 15x25 03352022E-0928 2 
fe] 
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V99S - Tischvorschub - Table feed 
Grösse Artikelnummer 
Pos. Bezeichnung Description 
Size Item no. 
E-0929-32P Potentiometer Potentiometer 500 Ohm 03352022E-0929-32P 
E-0929P Potentiometer Potentiometer 0339902 
E-0929-01 Halter Bracket 03352022E-0929-01 
E-0929-02 Ring Ring 03352022E-0929-02 
E-0929-03 Kappe Cap 03352022E-0929-03 
E-0929-04 Unterlegscheibe Washer 
E-0929-05 Mutter Nut 
E-0930 Kabel Cable 0,75x30x2,7M 
E-0930-04 Draht Wire 
E-0931 Federring Spring ring 
E-0932 Schraube Screw M4x6 
E-0933 Lagerstift Bearing Pin 3x 18 
E-0934 Zahnrad Gear 0339904 
E-0934-01 gerundeter Ring Rounded Ring S-38 03352022E-0934-01 
E-0934-02 Unterlegscheibe Washer 38 x 54 x 1,5 mm 
E-0934-03 Unterlegscheibe Washer 6205 03352022E-0934-03 
E-0934-04 Getriebekupplung Transmission clutch 03352022E-0934-04 
E-0934-4 Getriebe Transmission 03352022E-0934-4 
E-0935 Verschluß Closure 5/16" x 24 03352022E-0935 
F-1101-9P Endschalter Limit Switch 03352022F-1101-9P 
F-1101-01 Halter Endschalter Limit switch holder 03352022F-1101-01 
F-1101-01A Mutter Nut M 2x 18 mm 
F-1101-03 Schraube Screw M 2x 18 mm 
F-1101-04 Schraube Screw M 3x 20 mm 
F-1102-04 Unterlegscheibe Washer 2 mm 
F-1103 Endschalter Limit Switch 03352022F-1103 
F-1104 Dichtung Seal 39,3 x 51 mm 03352022F-1104 
F-1105 Mikroschalter Micro Switch DC -2C-ATAA 03352022F-1105 
F-1106P Spannungskontrolle Voltage control 0,75x3Cx1,6m 03352022F-1106P 
F-1107 Betätigungshebel Actuating lever 23x8x6,5 03352022F-1107 
F-1108 Feder Spring 6,2 x 50,5 mm 03352022F-1108 
G-0106 Zahnscheibe Toothed lock washer CTW - 31 
ALS-01 Typenschild Type plate 66 x 9,1x 0,5 mm 
ALS-02 Bedienhinweise Operating instructions 78 x 38 x 0,5mm 
ALS-03 Aufkleber Sticker 
ALW-11 Verkabelung Wiring E-0929 
ALW-13 Verkabelung Wiring C-0504 
ALW-22 Verkabelung Wiring A-0100 
ALW-25 Verkabelung Wiring F-1104 
ALW-26 Verkabelung Wiring E0907 
JC2-12-1 Stromanschluß Power connection 396/2P 03352022JC2-12-1 
PDC20-5-1 Stromklemme Power Terminal 514 03352022PDC20-5-1 
PFR-17 Verkabelung Wiring IR-24 
PFR-18 Öldichtung Oil Seal P 20 03352022PFR-18 
PFR-30 Niete Rivets 2x6 
PFR-59 Unterlegscheibe Washer 5x 12x 1 mm 
Not-Halt Emergency-stop 
E 
2 
a 
2 
> 
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V250S 
Grösse Artikelnummer 
Pos. Bezeichnung Description 
Size Item no. 
1 Gehäuse Housing 0335202501 
2 Zahnradmutter Gear Nut 0,2x 34x45 mm 0335202502 
3 Unterlegscheibe Washer 0,4x 34 x 45 mm 
4 Unterlegscheibe Washer 0,6 x 34x45 mm 
5 Unterlegscheibe Washer 0,1 x 34 x 45 mm 
6 Unterlegscheibe Washer 0,2x 16 x 23,5 mm 
7 Unterlegscheibe Washer 0,4 x 16 x 23,5 mm 
8 Unterlegscheibe Washer 0,6 x 16 x 23,5 mm 
9 Unterlegscheibe Washer 0,1x 16 x 23,5 mm 
10 Unterlegscheibe Washer 2x 16x 25,4 mm 
11 Unterlegscheibe Washer 
12 Nadellager Needle Bearing 0335202512 
13 Ring Ring 0335202513 
14 Nadellager Needle Bearing 0335202514 
15 Überlastschutz Overload protection ETA 106-P10-1,5A 0335202515 
16 Schutzkappe Protective Cap 0335202516 
17 Lagerbuchse Bearing Bushing 6x 12x 11.5 mm 0335202517 
18 Antriebskupplung Drive Clutch 0335202518 
19 Kegelzahnrad Bevel Gear 0332502 
20 Antriebskupplung Drive Clutch 0335202520 
21 Leuchtdiode Light-emitting diode 0335202521 
22 Gummikappe Rubber Cap 0335202522 
23 Mutter Nut 0335202523 
24 Schalterhebel Switch lever 0335202524 
25 Feder Spring 0335202525 
26 Schraube Screw 0335202526 
27 Sicherungsring Snap Ring 0335202527 
28 Federstift Spring Pin 0335202528 
29 Anbauadapter Mounting Adapter 0335202529 
30 Feder Spring 0335202530 
31 Dichtungsscheibe Seal Washer 512 0335202531 
32 Lagerscheibe Bearing Washer 512 0335202532 
33 Lagerbuchse Bearing Bushing 0335202533 
34 Schaltgabel Shift Fork 0335202534 
35 Unterlegscheibe Washer 1x8x 18mm 
36 Wellenhalterung Shaft support 0335202536 
37 Kabel Cable 24 ANG x L59 mm 
38 Kabel Cable 18 AWG x L50 mm 
39 Kabel Cable 22 AWG m 
40 Kabel Cable 22 AWG xL 116 mm 
41 Kabel Cable 22 AWG xL 160 mm 
42 Kabel Cable 22 AWG xL 100 mm 
43 Kabel Cable 22 AWG x L 100 mm 
44 Lager Bearing 627 ZZ 0335202544 
45 Lager Bearing 608 ZZ 0335202545 
46 Halter Mikroschalter Micro switch holder 0335202546 
47 Mikroschalter komplett Micro Switch Complete 0335202547 
48 Schalter support Switch support 0335202548 
49 Mikroschalter Micro Switch 0335202549 
50 Kondensator Condenser 0335202550 
51 Mikroschalter Halter Micro switch holder 0335202551 
52 Halterung komplett Complete support 0335202552 
53 Montageplatte Mounting Plate 0335202553 
54 Mikroschalter Micro Switch 0335202554 
55 Unterer Deckel Lower Lid 0335202555 
56 Gehäuse Housing 0335202556 
57 Ritzelwelle Pinion Shaft 0335202557 
58 Kohlenstoff - Bürstenhalter Carbon - Brush Holder 0335202558 
59 Kohlenstoffbürste Carbon brush 0335202559 
60 Ein-Aus Schalter On-off switch 0335202560 
61 Schutzkappe Protective Cap 0335202561 
62 Unterlegscheibe Washer 0335202562 
63 Unterlegscheibe Washer 627 0335202563 
64 Stiftschraube Pin Bolt 1/4" x 1/4" 0335202564 
65 Einstellknopf Adjusting Knob 0335202565 
66 Handknauf Hand Knob 0335202566 
E 67 180° Handhebel 180° hand lever 0335202567 
ö 90° Handhebel 90° hand lever 0335202567-2 
S 68 Ring Ring 0335202568 
u 69 Leiterplattenisolator Pcb Insulator 0335202569 
2 70 Leiterplatte Pcb 0335202570 
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V250S 
Grösse Artikelnummer 
Pos. Bezeichnung Description 
Size Item no. 
71 Zugentlastung Strain relief 0335202571 
72 Schaltgabel Shift Fork 0335202572 
73 Anker Anchor 0335202573 
74 Magnetspule Solenoid 0335202574 
75 Lagerbock Bearing support 0335202575 
76 Lagerbuchse Bearing Bushing 8x 14,8x 20 0335202576 
77 Zugentlastung Potentiometer Strain relief potentiometer 0335202577 
78 Ring Potentiometer Ring Potentiometer 7803352025 
79 Kappe Potentiometer Cap Potentiometer 0335202579 
80 Unterlegscheibe Potentiometer Washer Potentiometer 0335202580 
81 Mutter Potentiometer Nut Potentiometer 0335202581 
82 Potentiometer Potentiometer 10K V 0335202582 
83 Netzanschlußkabel Mains connection cable 0,75x3Cx2,7M 0335202583 
84 Ring Ring S 38 0335202584 
85 Unterlegscheibe Washer 1,5x38x54 
86 Federscheibe Spring washer 6205 0335202586 
87 Nabe Getriebe Hub Gear 0335202587 
88 Ring Ring IR 24 0335202588 
89 Sicherungsring Snap Ring E4 0335202589 
90 Sicherungsring Snap Ring E5 0335202590 
91 Mikroschalter Micro Switch 0335202591 
92 Kabel Cable 0,75x4Cx1,7M 0335202592 
93 Anschlag Stop 0335202593 
94 Mutter Nut 0335202594 
95 Ring Ring 0335202595 
96 Feder Spring 0335202596 
97 Welle Shaft 0335202597 
98 Mutter Nut M2 
99 Mutter Nut M3 
100 Mutter Nut 5/16" 03352025100 
101 Abdeckkappe Kohlenstoffbürste Cover Carbon brush 03352025101 
102 Plastik Getriebe Plastic transmission 03352025102 
103 Schneckenrad Worm gear 03352025103 
104 Schalterabdeckung Switch Cover 03352025104 
105 Schalterhalter Switch holder 03352025105 
106 Betätigungshebel Actuating lever 03352025106 
107 Hebegabel - Ring Lifting yoke - Ring 03352025107 
108 Halteplatte Retaining Plate 30 03352025108 
109 Antriebszahnrad Drive Gear 03352025109 
110 Hebegabel komplett Lifting yoke completely 03352025110 
111 Mikroschalter komplett Micro Switch Complete 03352025111 
112 Potentiometer Potentiometer 03352025112 
113 Zahnrad Gear 03352025113 
114 Endlagenschalter komplett Limit switch completely 03352025114 
115 Anschlagssatz Stop Kit 03352025115 
116 Schneckenradsatz Worm wheel set AL 400S / 300S only 
117 Hebegabel komplett Lifting yoke completely 03352025117 
Not-Halt Emergency-stop 


E 

2 

a 

2 

x 

> 

TE zT,E,E,,,,,,,,m,,,,,,,,,,,,,,,m,.,,,,,,,,,,,,,,,,mam,—,—,———,—, 

DEIEN vV250 
24 Originalbetriebsanleitung Version 1.0.2 2023-11-13 


OPTIMUM 


GERMANY 


MASCHINEN 


iagram 


t board di 


ircui 


Platinen Schaltplan - C 


4.6 


7577 Jasm) 
—_ 10 BE EUER Be ee ei | een a0zzoH um OTZOE 
- Ina > 01, Zr E7u 
abDJUy "uN-foud H9WI Aupwsag vaulysDpy Wnwydo W N W | ld O EIN unjoo| INaloıg] auoNn uno BunJapuy | pupysnz 
EITEISEIEIEITN Bungiasuasagpaloyd "3j1aS aDIJayJon 
Kg 
© na © e 
< 
6 
3 
m 
AHT-IH-2-A58 8HLHNI S 
o 
5 
ef 
= 
ZEELIV — 169/414 PLN LOOHNL EROBFANDEL * 
\ V 3 
5 
® 
= 
DA6 EME LOOFNL 
+ . . { K 
6 ß B ZN € z ı 0 


wyweußep Buum SOGZA S66A 


DE|EN 


v998|V 250 S 


25 


Originalbetriebsanleitung 


Version 1.0.2 2023-11-13 


OPTIMUM 


MASCHINEN - GERMANY 
EG - Konformitätserklärung 


Einbauerklärung 
für unvollständige Maschinen nach Anhang VI B der Maschinenverordnung 2023/1230 


Der Hersteller / Inverkehrbringer und Optimum Maschinen Germany GmbH 


Bevollmächtigter: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26 

D - 96103 Hallstadt 
Bevollmächtigter für die Kilian Stürmer 
Zusammenstellung der relevanten Optimum Maschinen Germany GmbH 


technischen Unterlagen. 
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26 


D - 96103 Hallstadt 
Tel.: +49 (0) 951 96555 - 800 


erklärt hiermit, dass folgendes Produkt 


Produktbezeichnung: Tischvorschub 
V99S 
V250S 
Typenbezeichnung: Tischvorschub mit Not-Halt-Schleifensignal zum Verfahren eines 


Frästisches in einer Achsebene. 


Der Hersteller erklärt, dass das oben genannte Produkt eine unvollständige Maschine im Sinne der 
Maschinenverordnung ist. Das Produkt ist ausschließlich zum Einbau in eine manuelle Fräsmaschine oder 
unvollständige Fräsmaschine vorgesehen und entspricht daher noch nicht allen Anforderungen der 
Maschinenverordnung. 


Die speziellen technischen Unterlagen gemäß Anhang IV Teil B wurden erstellt. Der Bevollmächtigte für 
das Zusammenstellen der technischen Unterlagen verpflichtet sich, die Unterlagen auf begründetes 
Verlangen an die einzelstaatlichen Stellen zu übermitteln. Die Übermittlung erfolgt postalisch in Papierform 
oder auf elektronischem Datenträger. 


Die Inbetriebnahme des Produkts ist so lange untersagt, bis festgestellt wurde, dass die Fräsmaschine, in 
die das oben genannte Produkt eingebaut wird, allen grundlegenden Anforderungen der 
Maschinenverordnung entspricht. 


Hinweis: Der Tischvorschub muss mit dem Betätigen des Not-Halt der Fräsmaschine abschalten. 
Folgende weitere EU-Richtlinien wurden angewandt: 


Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten 2015/863/ 
EU 


Kilian Stürmer 
(Geschäftsführer) 


Hallstadt, 2023-11-07 
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